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Jesu sã to 
buheina mehne 
Betaniapʉ sã sʉri 
baharo pascua 
dachori seis dachori 
waro dʉhsasinire. 
Lázaro Jesu to masoriro 
cjiro tí maca macariro jire.
Tuhsʉ, María me sitia sere 
nardo wama tidʉ macaa 
sere cʉ̃ kilo dacho macai 
na ta, Jesu dahporire pio payore. 
Pio payo tuhsʉ to pjoari mehne tju 
cosare. To ã pio payori baharo 
tí wʉhʉ noano me siti sahsea wahare.



Tí pjareta Juda Iscariote wama tiriro doce to 
buheina mehne macariro Jesure to ñohtire yahuro 
wahaha tirore ñʉ tuhtiinare, 
sacerdotea pʉhtoare. To ã ni 
yahuchʉ tʉhoa, sacerdotea 
pʉhtoa tíre tʉhoa wahcheha. 
—Mʉhʉre niñerure wanahtja 
—niha tina Judare. Ti 
ã nichʉ tʉhoro, tiro 
Jesure ñʉ tuhtiinare 
to dohse yoa ñohto 
cjihtore wacũ 
macaha. 



To ã ni warocachʉ sãre to 
dutiriro seheta yoana, pascua 
jichʉ sã chʉhtore cahnoyui sã. Ã 
ni yahu tuhsʉ sã to buheina 
mehne chʉro taro nire. Ã yoa 
Jesu pãore na, Cohamacʉre 
“Noana”, nire. Ã ni tuhsʉ tíre 
nuha, sãre to buheinare witire. 
—Ahrire na, chʉga. 
Ahri yʉ pjacʉ 
jira —nire tiro. 
 



Ã ni tuhsʉ tiro sihniri wahware na, 
Cohamacʉre “Noana” ni, sãre 
ware. —Mʉsa jipihtina ahrire 
sihniga. Ahri yʉ di jira. Payʉ masa 
ti ñaa yoari buhirire cohãcʉ tacʉ 
yariaihca. Ã yariacʉ yʉ dire 
cohãihca. Cohamacʉ “Mʉsare 
yʉhdoihtja”, to ni cũriro mʉ sʉchʉ 
yʉ ã yʉ yariaro 
mehne to niriro 
sohtori tiihca.



Ã ni tuhsʉ Pedrore Jesu õ sehe ni yahuha: —Simo 
Pedro yʉhʉre tʉhoga. Mʉsare jipihtinare yʉhʉre 
cohãchʉ yoa duara watĩno. Trigo wese pʉro to trigore 
to wã site cohãriro seheta mʉsare jipihtinare watĩno 
ñano yoa duara “Ñaare yoajaro”, nino. Ã yoa duaro, 
Cohamacʉre sinihre. To ã sinichʉ ñʉcʉ yʉhʉ sehe 
Cohamacʉre sini payohi 
mʉhʉre. Yʉhʉre mʉ 
wacũ tua duhuerahti 
cjihtire sini payohi 
mʉhʉre. 



Ã jicʉ mʉhʉ yʉhʉ mehne macariro pari turi jicʉ mʉ 
coyeare yʉ yainare yoadohoga mʉhʉ —niha Jesu 
Pedrore. To ã nichʉ Pedro õ sehe ni yʉhtiha: 
—Pʉhtoro, yʉhʉre ti peresu yoapachʉta, yʉhʉre ti wajã 
duapachʉta mʉhʉ mehne macariro jiihtja 
—nimaha Pedro. Jesu õ sehe ni yʉhtiha: —Pedro 
mʉhʉre niita nija. Micha 
ñami caraca to duhto 
pano “Jesure 
masieraja”, niihca 
mʉhʉ painare. Tia 
taha ã niihca 
mʉhʉ —niha 
Jesu Pedrore. 



Ã yoa Getsemaní 
wama tiropʉ Jesu sã to 
buheina mehne waha, 
tópʉ sʉ, sãre õ sehe 
nire: —Õi dujiyusiniga. 
Mʉsa õi dujiro wato 
sohõ cureropʉ 
Cohamacʉre sinii 
wahai nija —nire tiro 
sãre. 



Ã ni tuhsʉ tiro tópʉ 
mahanocã waha namo, 
yahpai caha sʉro, 
Cohamacʉre õ sehe 
niha: —Mai, mʉhʉ 
jipihtiare yoa masina. Ã 
jicʉ yʉ ñano yʉhdʉhtire 
yoa duaeracʉ yoai tjia. 
Yʉ ã nipachʉta yʉ 
cahmano sehe yoai tjia. 
Mʉhʉ sehe masina. Mʉ 
cahmano seheta yoaga 
yʉhʉre —ni siniha tiro 
Cohamacʉre. 



Ã masino pʉa curua surarare mʉ tã tare tí wesepʉ 
Jesure ñono taro. Cʉ̃ curua surara waro jire. Pa curua 
surara Cohamacʉ wʉhʉre cohtaina jire. 
Tina sacerdotea pʉhtoa, fariseo curua 
macaina ti warocaina jire surara, 
Cohamacʉ wʉhʉre cohtaina mehne. 
Ã taa sihãa pocare, sihãa 
yucʉri cʉ̃hʉre sihã tare. Ti 
wamoa cʉ̃hʉre cjʉare tina. 



Ti ã niri baharo cʉ̃iro Jesu buheina mehne macariro 
sehe sacerdotea bui pʉhtoro cahamacʉnore to ñosari 
pjĩ mehne to cahmonore poto bʉhʉsehei jiri 
cahmonore cjã pahrẽnocaha. To ã yoachʉ 
ñʉno Jesu tirore õ sehe niha: —Ã yoai 
tjiga —niha. Ni, cahamacʉno 
cahmono jiriro cjiroi ña 
payoha. To ã ña payochʉta 
cahmono mʉnano 
seheta jiha tjoa.



Tina Jesure ñaha tuhsʉ sacerdotea bui pʉhtoro ya 
wʉhʉpʉ naaha tina tirore. Ti tópʉ naachʉ Pedro 
yoaropʉ tinare ñʉ nʉnʉ tiha. Pʉhtoro wʉhʉpʉ sʉ, 
tói wʉhʉ cahai jiri wapai, 
noari wapa dacho macai 
pichaca wijãha paina. Ti 
ã wijãchʉ ñʉno Pedro 
pichaca cahai dujiina 
mehne dujiha.



Tuhsʉ, sacerdotea bui 
pʉhtoro cahamaca mehne 
macariro, Pedro to 
cahmono cjã pahrẽriro 
coyeiro sehe Pedrore 
õ sehe ni siniture: 
—¿Jesure ti ñahari wesei 
yʉ jichʉ mʉhʉ cʉ̃hʉ tiro 
mehne jierapahte? 
—ni siniture tiro Pedrore. 
—Yʉhʉ tiro mehne jierahi 
—nire Pedro. To ã nichʉta 
caraca dure. Ã wacũno Pedro 
tópʉ jiriro wijaa ta, 
tuaro tiirucuha. 



Ã ni tuhsʉ tina jipihtina wahcãrʉca, 
Jesure Pilato cahapʉ naaha.
Ti ã ni yahusãri baharo Pilato Jesure 
õ sehe ni sinituha: —¿Judio masa 
pʉhtorota jijari mʉhʉ? —niha tiro 
Jesure. —Mʉ nino 
seheta tiro tjija —ni 
yʉhtiha Jesu. Pilato Jesu 
sehere wio duamaha. Ã jiro 
tiro masare sinitu ñʉha tjoa.

To ã wio duapachʉta tina tirore 
õ sehe ni sañurucuha 
tjoa: —Crusapʉ cjã puha wajãga 
tirore. Wajãga tirore —ni 
sañurucuha tina. 



Ti ã ni durucuri baharo Pilato 
Jesure crusapʉ cjã puha wajã 
dutiro, tirore ware tinare, tirore 
wajãhtinare. Ã jia tina Jesure 
naa wijaare. Ti naa wijaachʉ 
Jesu sehe to crusare to basi 
wʉa naa, dapu cohã wama 
tiropʉ sʉre. Sã judio masa ya 
mehne dapu cohã Gólgota 
wama tire.



Tópʉ sʉa tina Jesure cjã puha õre. 
Tuhsʉ, paina pʉarore cʉ̃iro to poto 
bʉhʉsehei, pairo to cõ bʉhʉsehei 
cjã puha dapore tina. 
Ã jiro Jesu ti dacho 
macai jire.



Nahitiano to jiro watoi, Cohamacʉ wʉhʉ macari suhtiro, 
dʉcatari suhtiro dacho maca waroi bui sehe tʉhnʉ bora 
ta, pʉa cahsaro tʉhnʉroca yoja sʉa wahaha. Ã jiro Jesu 
õ sehe ni tuaro sañurucuha: —Mai, yʉ 
catiare mʉhʉre wiaja mʉ 
ñʉ wihbohto cjihtore —ni 
sañurucuha Jesu. Ã ni 
tuhsʉ yariaa wahaha. 



Tí ñamiihta José Arimatea macariro 
cuiro marieno Pilato cahapʉ sʉha 
Jesu pjacʉre sinino sʉro. 
José judio masa sã pʉhtoa 
mehne macariro, 
pʉhtoa ti cua pisaro 
ñʉriro waro jiha. 

Tiro pʉhtoro Cohamacʉ 
masare to sʉho jihtore 

cohtaro niha.



To ã wa dutiri baharo José noari 
suhtirore nuchʉbasaha. 
Nuchʉbasa tuhsʉ, Jesu 
pjacʉ cjirore na boro, 
suhtiro mehne wahma, 
masa copapʉ tãcai ti 
sahari copapʉ to 
pjacʉre siõ 
sãa payoha. 

Siõ sãa payo tuhsʉ, 
tí copa cahai jiria 

tãcare pjiria tãcare tju 
turẽ wahcã, tí copare 

biha dapoha.



Ã yoa pa dachoi, Pascua 
cjihtore ti cahnori dacho 
baharo, sabado jichʉ 
sacerdotea pʉhtoa 
fariseo curua macaina 
cʉ̃hʉ Pilato cahai 
cahmachuha.



Cahmachu tuhsʉ õ sehe niha 
tina Pilatore: —Pʉhtoro, tiro 
mahñoriro Jesu 
catisinino õ sehe 
niha tiro: “Tia 
dacho wahaboroi 
masa wijaaihca 
yʉhʉ”, niha tiro.



To ã nichʉ tina waha, tí copapʉ bihari 
tãca mehnepʉta 
ñahachʉpʉta wihtã 
ñahaha masa ti sãachʉ 
ñʉ masia taa. Ã 
yoa tuhsʉ, 
surarare tí 
copare cohta 
dutiha.



Ã yoa judio masa mari sori dacho 
sabado dacho sehe to yʉhdʉri 
baharo domingo jichʉ ñami 
curero jichʉ María 
Magdalena, pacoro 
María mehne Jesu 
masa copare 
ñʉa wahaha.



Tí pjare dóihta yahpa tuaro ñuhmi 
bahrañoha. To ã ñuhmichʉ mari 
pʉhtoro to yairo anjo 
mʉanopʉ jiriro duji ta, 
masa copare bihari 
tãcare tju turẽroca, 
tia bui dujiha.

To ã bajuachʉ tí 
copare cohtaina 

surara cui yʉhdʉa, 
tetere, bui warohna 

yaria yʉhdʉa 
wahaha.



Ã yoa tuhsʉ anjo sehe tí numiare õ 
sehe niha: —Yʉhʉre cuiena tjiga. 
Crusapʉ ti cjã puhariro, 
Jesure mʉsa macachʉ 
masija yʉhʉ. Wiho 
mejeta tiro sehe 
mipʉre õre 
mariahna. To niriro 
seheta tiro masa 
               wijaa
                                                       wahare. To pjacʉre 
                                                         ti duhu payoriro 
              cjirore ñʉna taga.



To ã niri baharo tí numia masa 
copapʉ jia numia soaro mehne 
wijaa, tirore cuipahta wahche 
yʉhdʉa mehne Jesu buheinare 
yahua wahaa, mʉrocaha. 



Ã wahaa numiare Jesu piti boca, õ sehe 
niha: —¿Noano jimajari mʉsa? —niha 
tiro. To ã niri baharo, tina sehe 
tiro cahapʉ sʉ, to dahporire 
ñaha, tirore ño payoha. 



Baharo to buheina oncere mesa cahapʉ ti chʉ dujiro 
wato, tinare bajuaha tjoa Jesu. Tirore ñʉrinare ti 

yahuchʉ ti tʉho duaerari buhiri, tirore ti noano wacũ 
tuaerari buhirire masino, tiro tuhtiha tinare. Ã ni yahu 
tuhsʉ mari pʉhtoro Jesu mʉanopʉ mʉjaa wahaha. 
Tópʉ sʉro Cohamacʉ poto bʉhʉsehei dujiha tiro 

mehne pʉhtoro jiro.



6054

Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namori jire Jesu: 
—Cohamacʉ jipihtina ahri yahpa 

macainare tuaro cahĩna.



6054

Ã jiro yʉhʉre to macʉnore cʉ̃irota jirirore 
Cohamacʉ warocare jipihtina yʉhʉre 
wacũ tuaina pichacapʉ ti wahaerahto 

cjihtore. Ã jia Cohamacʉ ya catia 
mehne ã catirucuahca tina.



Romanos 3:23 Mari jipihtina ñaare yoaina buhiri tiina dihta 
jija. Ã jina Cohamacʉ to cahmano sehe mari 

jiboriro dʉhsa yʉhdʉara.

Romanos 6:23 Ñaare mari yoari buhiri pichacapʉ 
wahahtina jija jipihtina mari. Mari ã jipachʉta mari pʉhtoro 
Jesucristore mari wacũ tuachʉ ñʉno, jipihtia dachoripe tiro 

mehne marine jirucuchʉ yoarohca. Mari ã 
jirucuhtore ã wanocanohca.

Hebreos 9:27 Jipihtina masa cʉ̃ tahata yariaahca. Ti ã 
yariari baharo masa noainare, ñaina 

cʉ̃hʉre beserohca Cohamacʉ.



Efesios 2:8,9 Cristore wacũ tua, mari noano tʉhochʉ ñʉno 
Cohamacʉ marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ 

yoara. Marine pja ñʉno, marine cahĩno marine yʉhdʉchʉ 
yoara. Mari mʉ sʉro mari noano yoaa mehne Cohamacʉ 
cahapʉ waha masieraja mari. Cohamacʉ sehe marine 

yʉhdʉchʉ yoara. Ã jiro tiro mehne mari ã jirucuhtore cũna 
marine. To ã cũchʉ mari mʉ sʉro noaare mari yoari wapa 

jierara tí. “ ‘Sã mʉ sʉro yʉhdʉhi’, niboca”, nino õ sehe dutiri 
jire tiro: Mari mʉ sʉro yʉhdʉ dutierara marine.



Romanos 10:9,10 Tí buhea õ sehe ni yahura: “Jesu mari 
pʉhtoro jira”, ni mari yahuchʉ, “Cohamacʉ Jesure yariariro 
cjirore potocãta masore”, ni mari wacũ tuachʉ, Cohamacʉ 
marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdorohca. Jesure mari 

wacũ tuachʉ Cohamacʉ sehe marine “Noaina jira”, ni 
ñʉnohca. Jesure mari wacũ tuaare painare mari yahuchʉ 

tiro marine pichacapʉ wahaborinare yʉhdorohca. 

Juan 3:16,17 Ã ni tuhsʉ õ sehe ni namori jire Jesu: 
—Cohamacʉ jipihtina ahri yahpa macainare tuaro cahĩna. 

Ã jiro yʉhʉre to macʉnore cʉ̃irota jirirore Cohamacʉ 
warocare jipihtina yʉhʉre wacũ tuaina pichacapʉ ti 

wahaerahto cjihtore. Ã jia Cohamacʉ ya catia mehne ã 
catirucuahca tina. Cohamacʉ yʉhʉre to macʉnore masare 
buhiri dahre dutiro warocaerare ahri yahpapʉre. Masare 

pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihto 
sehere yʉhʉre warocare. 



1 San Juan 5:11-13 Cohamacʉ marine jipihtia dachoripe to 
catia mehne ã jirucuchʉ yoarohca. Cohamacʉ macʉno 

yaina mari jichʉ ñʉno ã jirucuchʉ yoarohca marine. Ahri jira 
Cohamacʉ marine to yahua. Cohamacʉ macʉno yaina jia 

to catia mehne ã jirucuahca. Paina tirore cahmaeraina 
sehe to catia mehne ne ã jirucusi. Mʉsa Cohamacʉ 
macʉnore wacũ tuaina Cohamacʉ catia mehne ã 

jirucunahca. Tíre mʉsa masihti cjihtire mʉsare 
yahu joai nija. 
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